
В отсутствие Председателя его место 
занимает г-н Гасторн (Танзания), 
заместитель Председателя. 

Заседание открывается в 10 ч 05 мин. 

Пункт 142 повестки дня (продолжение) 

Шкала взносов для распределения расходов 
Организации Объединенных Наций 

Письмо Генерального секретаря от 
21 января 2022 года на имя Председателя 
Генеральной Ассамблеи (A/76/636/Add.4) 

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): В соответствии со сложив
шейся практикой я хотел бы обратить внимание 
Генеральной Ассамблеи на документ A/76/636/ 
Add.4, в котором Генеральный секретарь инфор
мирует Председателя Генеральной Ассамблеи о 
том, что после опубликования его письма, текст 
которого содержится в документе A/76/636/Add.3, 
Гвинея и Вануату произвели необходимые платежи 
для сокращения своей задолженности по взносам, 
с тем чтобы она была меньше суммы, указанной 
в статье 19 Устава Организации Объединенных 
Наций. Я хотел бы также проинформировать 
государства-члены о том, что после опубликова
ния его сообщения, содержащегося в документе 
A/76/636/Add.4, Исламская Республика Иран произ
вела платеж, необходимый для сокращения ее 

задолженности ниже суммы, указанной в статье 
19 Устава. Эта информация будет отражена в доку
менте A/76/636/Add.5, который будет выпущен в 
ближайшее время. 

Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея 
принимает к сведению информацию, содержащу
юся в документе A/76/636/Add.4? 

Решение принимается. 

Пункт 112 повестки дня (продолжение) 

Доклад Генерального секретаря о работе 
Организации (A/76/1) 

Г-н Педросо Куэста (Куба) (говорит по-ис-
пански): Мы хотели бы поблагодарить Генерального 
секретаря за представление его доклада о работе 
Организации (A/76/1). Доклад свидетельствует об 
актуальности нашей Организации и важности целей 
и принципов, закрепленных в Уставе Организации 
Объединенных Наций, а также о важности укрепления 
многосторонности, сотрудничества и международной 
солидарности. 

Во-первых, от имени нашей делегации я хотел 
бы выразить солидарность с правительством и наро
дом Тонги и искреннюю надежду на скорейшее 
восстановление страны после недавнего извержения 
вулкана и последующего цунами, а также солидализи
роваться с делегацией Афганистана в связи с недавним 

Организация Объединенных Наций A/76/PV.57 

Генеральная Ассамблея 
Семьдесят шестая сессия 

57-е пленарное заседание 
Понедельник, 24 января 2022 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Официальные отчетыs 

Председатель г-н Шахид . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Мальдивские Острова) 

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных переводов 
выступлений на других языках. Поправки должны представляться только к текстам выступлений на языке 
подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров отчета и направляться за подписью одного из 
членов соответствующей делегации на имя начальника Службы стенографических отчетов, кабинет U-0506 
(verbatimrecords@un.org). Отчеты с внесенными в них поправками будут переизданы в электронной форме и 
размещены в Системе официальной документации Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org).
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землетрясением в Бадгисе, которое привело к значи-
тельным человеческим жертвам и материальному 
ущербу. 

Как об этом говорится в докладе Генерального 
секретаря, Повестка дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года и необходимость ее 
реализации в полном объеме продолжают задавать 
направление усилиям по содействию справедливому 
и устойчивому социально-экономическому разви-
тию всех государств. Пандемия коронавирусной 
инфекции (COVID-19) заставила нас задуматься о 
важности реализации благородных целей Повестки 
дня на период до 2030 года в установленные сроки и 
во всей их полноте. Несмотря на готовность развива-
ющихся стран к ее реализации и предпринимаемые 
ими с этой целью усилия, мы сталкиваемся с много-
численными проблемами, которые еще больше 
обострились на фоне разноплановых последствий 
пандемии COVID-19. Поэтому мы подчеркиваем 
важность выполнения странами своих обязательств 
в части финансирования и оказания официаль-
ной помощи в целях развития, международного 
сотрудничества, передачи технологий и создания и 
наращивания потенциала для оказания содействия 
развивающимся странам в их усилиях. 

Мы согласны с Генеральным секретарем в 
важности обеспечения соблюдения и защиты прав 
человека, и в этой связи вновь заявляем о необхо-
димости с не меньшей решимостью добиваться 
соблюдения права на развитие, права на мир, 
права на международную солидарность и права 
на здоровую окружающую среду. Поддержание 
международного мира и безопасности может быть 
гарантировано только при условии полного соблю-
дения Устава Организации Объединенных Наций, 
прежде всего в его части, касающейся суверени-
тета и политической независимости государств. 
Безусловное уважение политической, экономиче-
ской и социальной системы, выбранной народами 
для осуществление своего суверенитета и своего 
права на самоопределение, а также принципа невме-
шательство во внутренние дела являются главными 
постулатами нашей Организации. 

Принудительные односторонние меры не 
только подрывают мир и стабильность, но и серьезно 
угрожают благополучию народов. Это становится 
особенно очевидным в условиях пандемии COVID-
19, на фоне которой последствия введения таких 
мер создают дополнительные трудности для стран, 

ведущих борьбу с пандемией и занимающихся 
устранением ее последствий. Поэтому мы хотим еще 
раз осудить преступную, граничащую с геноцидом 
экономическую, торговую и финансовую блокаду, 
которую Соединенные Штаты осуществляют против 
Кубы в течение последних шестидесяти лет с целью 
уничтожения экономического, политического и 
социального порядка, свободно установленного 
кубинским народом. Это вопиющее, систематиче-
ское массовое нарушение прав кубинцев, которое 
продолжает оставаться главным препятствием для 
нашей страны в ее продвижении по пути устойчи-
вого развития, а также в нашей борьбе с COVID-19. 
Несмотря на это, Куба продолжает двигаться вперед, 
о чем свидетельствуют значительный прогресс, 
достигнутый нами в реализации Повестки дня на 
период до 2030 года, и полная вакцинация против 
вируса COVID-19 87 процентов наших граждан. 

В заключение хотели бы вновь заявить о нашей 
поддержке усилий Председателя, в особенности по 
защите многосторонней системы и международного 
права, продвижению дипломатии во имя мира и 
развития и поощрению уважения между народами. 
Он может положиться на Кубу в деле поощрения 
и построения более справедливого мира для всех 
стран и народов. 

Г-н Мусаев (Азербайджан) (говорит по-ан-
глийски): Прежде всего хотел бы поблагодарить 
Председателя за созыв этого пленарного заседания 
для рассмотрения доклада Генерального секретаря 
о работе Организации (A/76/1). Мы благодарны 
Генеральному секретарю за презентацию своего 
доклада и информацию о приоритетных направле-
ниях работы в 2022 году. 

Народы всего мира продолжают страдать от 
конфликтов, насильственного перемещения, терро-
ризма, различных форм расизма и экстремизма, 
ненавистнических высказываний, дезинформа-
ции, неравенства, бедности и изменения климата. 
Пандемия коронавирусной инфекции (COVID-19) 
усугубила и обострила эти проблемы. Укрепление 
глобальной солидарности, многосторонность 
и общие усилия, инициируемые Организаций 
Объединенных Наций и опирающиеся на ее Устав 
и международное право, являются наиболее эффек-
тивными способами достижения целей мира, 
обеспечения инклюзивного устойчивого развития и 
соблюдения прав человека всех людей. Азербайджан 
высоко оценивает твердую приверженность 
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Генерального секретаря реформам и поддерживает 
его усилия по активизации и совершенствованию 
работы Организации Объединенных Наций. Мы 
рассчитываем принять участие в конструктив-
ных консультациях по его докладу «Наша общая 
повестка дня» (A/75/982) и на достижение конкрет-
ных результатов в духе единства и солидарности. 

Что касается неотложной задачи по прекра-
щению пандемии COVID-19, то мы согласны с 
Генеральным секретарем относительно необходи-
мости продолжать вести борьбу с неравенством 
в распределении вакцин, уделять приоритет-
ное внимание производству и поставкам вакцин, 
бороться с дезинформацией о вакцинах и повышать 
готовность к будущим пандемиям. Азербайджан 
не жалеет усилий для укрепления международной 
солидарности, активизации сотрудничества и моби-
лизации поддержки и ресурсов для обеспечения 
справедливого, недорогостоящего, своевременного 
и универсального доступа к вакцинам для всех 
стран. 

Повестка дня в области устойчивого развития 
на период до 2030 года представляет собой четкую 
и универсальную дорожную карту справедливой 
глобализации и трансформации экономики и обще-
ства с целью обеспечить, чтобы никто не остался 
позади. Однако ввиду усиливающихся расхождений, 
разбалансированности и разногласий в отношениях 
между развитыми и развивающимися странами нам 
потребуется действовать с гораздо большей опера-
тивностью и амбициозностью и наращивать объем 
инвестиций, если мы хотим достичь наших целей. 

Масштабы и характер задачи сохранения 
мира требуют налаживания более тесных страте-
гических и оперативных партнерских связей между 
Организацией Объединенных Наций, правитель-
ствами стран и другими ключевыми игроками, а 
также уважения национального суверенитета и 
учета национальных приоритетов и политики. Цели 
и принципы Устава Организации Объединенных 
Наций составляют рамочную базу международ-
ных отношений. Они являются универсальными и 
обязательными по своей природе и по-прежнему как 
никогда важны для поддержания международного и 
регионального мира и безопасности и содействия 
устойчивому экономическому росту, устойчивому 
развитию, соблюдению прав человека и обеспече-
нию правосудия. 

Азербайджан серьезно пострадал от разру-
шительных последствий совершенной против него 
агрессии, в основе которой лежали необоснованные 
территориальные претензии, неверное толкование 
международного права, сфабрикованные истори-
ческие версии и расистские мотивы. Значительная 
часть суверенной территории моей страны - бывшая 
автономная область Нагорного Карабаха, семь 
прилегающих к ней районов и некоторые эксклавы 
- была захвачена в начале 1990-х годов и оставалась 
незаконной оккупированной на протяжении почти 
30 лет, что является явным нарушением между-
народного права и соответствующих резолюций 
Совета Безопасности. В ходе этой агрессии армян-
ские вооруженные силы совершили серьезные 
нарушения норм международного гуманитарного 
права, равносильные военным преступлениям, 
преступлениям против человечности и актам 
геноцида. Масштабы нарушений и разрушений 
свидетельствовали о наличии явного намерения 
терроризировать, убивать или изгонять мирных 
азербайджанцев. 

Усилия по урегулированию конфликта, 
предпринятые под эгидой Организации по безо-
пасности и сотрудничеству в Европе, не дали 
никаких результатов. Попытки агрессора закрепить 
статус-кво в результате незаконного применения 
им силы и колонизировать захваченные террито-
рии под прикрытием режима прекращения огня и 
мирного процесса никоим образом не согласуются 
с целью урегулирования конфликта путем пере-
говоров. В результате 44-дневной войны осенью 
2020 года Азербайджан положил конец оккупации, 
и растянувшийся почти на три десятилетия воору-
женный конфликт был урегулирован. Сразу же 
после окончания войны Азербайджан сделал ставку 
на укреплению своих международных границ, 
благоустройство и возрождение освобожденных 
территорий и восстановление там жилья, работы 
основных служб и транспортно-коммуникационной 
инфраструктуры с целью обеспечить безопасное 
возвращение перемещенного населения и высокий 
уровень жизни. Мы признательны Организации 
Объединенных Наций и государствам-членам за 
помощь в этой работе. 

Оказание поддержки государствам, 
пострадавшим от конфликта и занимающимся пост-
конфликтным миростроительством, возрождением 
поселений и восстановлением, должно и далее 
оставаться важнейшим направлением в работе 
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всей системы Организации Объединенных Наций. 
Важно, чтобы во время конфликта или после его 
окончания деятельность гуманитарных организа-
ций носила исключительно гуманитарный характер, 
а не использовалась для достижения политических 
целей. Она должна осуществляться в соответствии 
с принципами нейтралитета, беспристрастности и 
с согласия затронутых конфликтом государств-чле-
нов при полном уважении их суверенитета, 
территориальной целостности и национального 
единства в соответствии с Уставом Организации 
Объединенных Наций. 

Кроме того, борьба с безнаказанностью за 
тяжкие преступления имеет решающее значение и 
требует полной отдачи и большей самоотверженно-
сти для привлечения виновных к ответственности и 
предотвращения новой вспышки конфликта и совер-
шения новых преступлений. Также крайне важно, 
чтобы Организация Объединенных Наций продол-
жала мобилизовать мировое сообщество на борьбу 
с расизмом и противостоять использованию языка 
вражды, любым проявлениям ненависти, дезин-
формации и подстрекательству к расколу, насилию 
и экстремизму. Строгое соблюдение международ-
ных обязательств и основополагающего принципа 
территориальной целостности государств имеет 
жизненно важное значение для сохранения, укре-
пления и поддержания мира и стабильности, а 
также для развития и укрепления сотрудничества. 
Азербайджан намерен и далее прилагать усилия для 
достижения этих целей. 

Г-н Бахтиёрзода (Таджикистан) (гово-
рит по-английски): Мы хотели бы поблагодарить 
Генерального секретаря за презентацию его 
доклада о работе Организации в 2021 году (A/76/1) 
и за указание своих приоритетов на 2022 год. Мы 
высоко ценим усилия, предпринятые для обеспече-
ния надлежащего и безопасного функционирования 
Организации Объединенных Наций в сложных 
современных условиях. Несмотря на существенное 
улучшение обстановки в 2021 году, мировое сообще-
ство по-прежнему сталкивается с беспрецедентным 
кризисом, вызванным пандемией коронавирусного 
заболевания (COVID-19), чрезвычайной клима-
тической ситуацией, экономической рецессией, 
ростом бедности, утратой биологического разноо-
бразия и серьезными угрозами продовольственной 
безопасности. 

Борьба с изменением климата должна и 
впредь занимать центральное место в процессе 
принятия решений для достижения более 
впечатляющих результатов. Изменение климата 
представляет собой серьезное препятствие на 
пути достижения целей в области устойчивого 
развития. Оно приводит к сильным наводнениям 
и засухам и отрицательно сказывается на водных 
и энергетических ресурсах и продовольственной 
безопасности. Поскольку наша страна напрямую 
сталкивается с последствиями изменения климата, 
Таджикистан неоднократно на международных 
конференциях выступал с конкретными предло-
жениями по поиску решений проблем, связанных 
с климатическими катаклизмами. Мы предложили 
объявить 2025 год международным годом сохра-
нения ледников. Уверены, что эта инициатива 
поможет привлечь больше внимания мирового 
сообщества к решению водно-климатических 
проблем и проблем таяния ледников. Создание 
Международного фонда защиты ледников под 
эгидой Организации Объединенных Наций — это 
еще один шаг, который можно предпринять для 
всестороннего изучения и выработки эффектив-
ных способов решения этой глобальной проблемы. 

Являясь одной из стран, выдвинувших 
больше всего инициатив по вопросам, связанным с 
водой и климатом, Таджикистан делает все возмож-
ное для продвижения этих вопросов в рамках 
глобальной повестки дня в области развития. В 
настоящее время мы отмечаем Международное 
десятилетие действий «Вода для устойчивого 
развития», провозглашенное Организацией 
Объединенных Наций на 2018-2028 годы по 
инициативе Таджикистана. Международное 
сообщество связывает большие надежды с прове-
дением Конференции Организации Объединенных 
Наций по всеобъемлющему среднесрочному 
обзору Десятилетия действий, которая состоится 
в Нью-Йорке в 2023 году. Это будет всего лишь 
вторая за почти 50 лет специальная конференция 
Организации Объединенных Наций по вопро-
сам водных ресурсов, на которой будет еще раз 
подтверждено центральное место, которое зани-
мают водные ресурсы в глобальной повестки дня 
в области развития и в достижении целей устой-
чивого развития. Мы уже начали подготовку к ее 
проведению, в том числе организовали в этом году 
международную конференции высокого уровня 
по обзору Международного десятилетия действий 
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«Вода для устойчивого развития», которая, как мы 
считаем, станет весомым вкладом в проведение 
Конференции по водным ресурсам в 2023 году. 

Несмотря на огромные проблемы, в том числе 
на пандемию COVID-19, отсутствие стабильности 
в Афганистане и возросшую опасность терроризма 
в регионе, наша страна продолжает идти по пути 
реализации Повестки дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года и принимает для 
этого все необходимые меры. Снижение негативных 
последствий пандемии коронавирусного заболева-
ния для экономики и общества, сохранение темпов 
экономического развития, создание благоприятной 
деловой среды и обеспечение стабильности являются 
частью нашей национальной стратегии развития. 
Таджикистан по-прежнему намерен в сотрудни-
честве с Организацией Объединенных Наций и 
другими партнерами продолжать следовать по пути 
построения более процветающего, более безопас-
ного, более прочного и более экологичного мира, 
строительства сильных и подотчетных институтов, 
поощрения прав человека и гендерного равенства и 
укрепления верховенства права. 

В заключение наша страна еще раз заявляет 
о своей поддержке усилий Генерального секретаря 
по укреплению роли Организации Объединенных 
Наций в решении глобальных проблем и реализации 
наших надежд на лучший мир для последующих 
поколений. 

Г-н Нунеш (Тимор-Лешти) (говорит по-ан-
глийски): Тимор-Лешти благодарит Генерального 
секретаря за информацию о его приоритетах в 
работе Организации Объединенных Наций в 2022 
году, поскольку сегодня мировое сообщество стал-
кивается с различными вызовами, в том числе 
с многочисленными проблемами, связанными с 
пандемией коронавирусного заболевания (COVID-
19) и воздействием изменения климата. 

Тимор-Лешти полностью присоединяется к 
заявлению, сделанному от имени Альянса малых 
островных государств. Я хотел бы высказать следу-
ющие замечания в своем национальном качестве 
и уделить особое внимание важности выполнения 
принятых Организацией Объединенных Наций 
документов в области мира и безопасности и поощ-
рения прав человека, достижения целей Повестки 
дня в области устойчивого развития на период до 
2030 года и решения проблемы климатической 
уязвимости. 

Тимор-Лешти приветствует доклад 
Генерального секретаря «Наша общая повестка 
дня» (A/75/982), а также приоритеты, установленные 
Генеральным секретарем. Наша страна продолжает 
настоятельно призывать к обеспечению развива-
ющихся стран и стран с низким уровнем дохода, 
а также стран, находящихся в особой ситуации, 
доступными и недорогостоящими вакцинами, с тем 
чтобы эти страны могли полностью восстановиться 
после пандемии. 

Изменение климата — это общемировая 
проблема. Поэтому ее решение требует сотрудни-
чества всех членов международного сообщества и 
выполнения наших обязательств по Парижскому 
соглашению об изменении климата в их части, каса-
ющейся поддержки усилий развивающихся стран 
посредством предоставления им финансовых ресур-
сов и технической помощи в достижения целей 
борьбы с изменением климата, что необходимо для 
смягчения последствий этого явления, а также для 
повышения уровня жизнестойкости и уменьшения 
числа факторов уязвимости в процессе восстановле-
ния наших стран после пандемии. 

Мир является одним из катализаторов 
развития, поскольку вкупе с обеспечением спра-
ведливости и инклюзивности он создает условия 
для экономического роста и преобразований. 
Поэтому Тимор-Лешти считает, что конфликты 
и напряженность могут быть преодолены путем 
мирного урегулирования, диалога и примирения. 
По нашему мнению, Организация Объединенных 
Наций призвана играть ключевую политическую 
роль в мобилизации международного сотрудниче-
ства и международной солидарности на решение 
существующих в настоящее время глобальных 
многогранных и взаимосвязанных проблем, 
обусловленных пандемией, и на оказание государ-
ствам помощи в процессе их восстановления по 
принципу «лучше, чем было» на более надежной и 
устойчивой основе. 

Г-н Угарельи (Перу) (говорит по-испан-
ски): Наша делегация хотела бы поблагодарить 
Генерального секретаря за его доклад о работе 
Организации (A/76/1) и рассказать о некоторых 
основных приоритетах Перу. Пользуясь этим 
случаем, хотел бы также еще раз подчеркнуть, 
что доклад Генерального секретаря «Наша общая 
повестка дня» (A/75/982) представляет собой 
многоплановое предложение, преследующее цель 
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реформирования глобальной управленческой 
системы и ее адаптацию в свете различных новых 
тенденций, обусловленных прежде всего пандемией 
коронавирусной инфекции (COVID-19). Президент 
Перу Кастильо Терронес выступил с аналогичным 
предложением на сессии Генеральной Ассамблее в 
сентябре (см. A/76/PV.4). 

В этой связи мы должны вновь активизировать 
осуществление Повестки дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года в целях содействия 
обеспечению глобального равенства и сбаланси-
рованного и устойчивого развития. Повестка дня 
на период до 2030 года и все ее 17 целей в области 
устойчивого развития составляют основное направ-
ление нашей работы, и мы должны приложить все 
усилия для выполнения поставленных задач и моби-
лизовать средства в объеме достаточном, чтобы 
обратить вспять последствия пандемии COVID-19 
в соответствии с обязательством, взятом на себя 
всеми государствами — членами Организации 
Объединенных Наций. 

Пандемия четко продемонстрировала, что 
один только экономический рост не гарантирует 
устойчивого развития и что социальный компонент 
Повестки дня на период до 2030 года играет важней-
шую роль в процессе развития. Экономическая 
рецессия привела к росту безработицы и нищеты, 
в результате чего углубилось несправедливое 
социальное неравенство и произошло снижение 
социальной сплоченности. Поэтому мы поддер-
живаем предложение Генерального секретаря о 
заключении нового глобального общественного 
договора и о разработке государственной политике, 
ориентированной на учет интересов людей, с тем 
чтобы расширить возможности наших народов и 
построить более справедливые и более инклюзив-
ные общества, где все их члены будут пользоваться 
равными возможностями. Однако ни о каком устой-
чивом развитии не может идти речи в отсутствии 
существенного прогресса в борьбе с изменением 
климата — например, без соблюдения баланса между 
финансированием мер по смягчению последствий 
этого явления и адаптации к ним, инвестирования 
в создание устойчивой инфраструктуры и отказа 
от субсидирования неустойчивых методов произ-
водства и потребления. Кроме того, мы должны 
решить проблему потерь и ущерба в результате 
изменения климата и выполнить принятые на себя 
более чем 150 странами, в том числе и Перу, обяза-
тельства остановить и обратить вспять обезлесение 

и деградацию земель к 2030 году, а также обуздать 
наиболее разрушительные последствия изменения 
климата, такие как утрата биоразнообразия. 

Наконец, вакцины дают повод надеяться и 
испытывать оптимизм по мере нашего продвиже-
ния по пути восстановления наших стран после 
COVID-19. Однако появление новых вариантов 
COVID-19 ведет к затягиванию кризиса, от кото-
рого в первую очередь страдают малоимущие и 
уязвимые группы населения. В этой связи хотели 
бы еще раз подчеркнуть, что вакцины должны 
рассматриваться как общемировое благо и что у 
нас должны быть соглашения, обеспечивающие 
людям всеобщий, справедливый и своевременный 
доступ к ним и строящиеся на многостороннем 
сотрудничестве и солидарности, чтобы уменьшить 
вероятность возникновения новых угроз, подобных 
тем, с которыми мы сталкиваемся сейчас в связи 
с появлением варианта «омикрон» и в результате 
которых замедлились темпы нашего долгожданного 
восстановления. 

Г-н Тун (Мьянма) (говорит по-английски): 
Прежде всего хотел бы поблагодарить Генерального 
секретаря за его доклад и за твердую привержен-
ность выполнению задач, перечисленных в его 
докладе о работе Организации Объединенных 
Наций (A/76/1), а также выразить ему признатель-
ность за его умелое руководство. 

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
сделанному в пятницу Постоянным представите-
лем Камбоджи от имени Ассоциации государств 
Юго-Восточной Азии (см. A/76/PV.56), и я хотел бы 
в своем национальном качестве поделиться следую-
щими замечаниями. 

Наш мир полон проблем — от коронавирусной 
инфекции до изменения климата, развития, верхо-
венства права и поддержания мира и безопасности, и 
этот список не является исчерпывающим. Жизненно 
важно, чтобы мы и дальше укрепляли существу-
ющие международные платформы, особенно 
Организацию Объединенных Наций. Если мы 
хотим успешно преодолеть все стоящие перед нами 
трудности, решающее значение будут иметь демон-
страция твердой приверженности и решительные 
действия со стороны государств-членов, которые 
должны объединиться в своих усилиях. В этой 
связи жизненно важное значение для достижении 
успеха имеет эффективное осуществление доклада 
Генерального секретаря «Наша общая повестка 
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дня» (A/75/982). Мьянма хотела бы выразить глубо-
кую признательность Генеральному секретарю 
за его обещание сделать все возможное для моби-
лизации и активизации усилий международного 
сообщества для установления мира в Мьянме. 
Генеральный секретарь справедливо отметил, что 
в нашем маленьком мире существует множество 
очагов напряженности. Одним из них является 
Мьянма. Мы рассчитываем на тесное сотрудниче-
ство со Специальным посланником Генерального 
секретаря по Мьянме. 

С момента военного переворота прошел 
почти год, и за это время военными было убито 
более 1400 человек, тысячи людей были аресто-
ваны, задержаны и подвергнуты пыткам. Несмотря 
на неоднократные призывы международного сооб-
щества, включая Организацию Объединенных 
Наций, все жители Мьянмы продолжают страдать 
от бесчеловечного и бесцеремонного обращения 
со стороны военных. Последние игнорируют волю 
народа, нарушают права человека и совершают 
серьезные преступления. В результате чрезмерного 
применения силы и неизбирательных нападений на 
людей, а также бесчеловечных и жестоких действий 
были разрушены множество домов, религиозных 
и медицинских учреждений, школ, а также была 
уничтожена большая часть сельскохозяйственных 
угодий. Поэтому сотням тысяч людей пришлось 
покинуть свои дома и перейти на положение переме-
щенных лиц, не говоря уже о погибших и раненых. 
Среди жертв военной агрессии и вынужденных 
переселенцев есть и представители уязвимых групп 
населения, таких как инвалиды, пожилые люди, 
женщины, девушки и дети. Сложная ситуация и 
отсутствие гуманитарной помощи в достаточном 
объеме сделали их еще более уязвимым и поста-
вили их перед еще более высоким риском. Грубые 
нарушения военными Мьянмы прав человека и 
норм гуманитарного права представляют собой 
преступления против человечности и военные 
преступления. 

Совершенно очевидно, что для предотвраще-
ния дальнейших зверств со стороны военных народ 
Мьянмы нуждается в помощи международного 
сообщества и его защите. Я прошу членов Ассамблеи 
не допустить, чтобы еще больше людей стали жерт-
вами преступлений против человечности и военных 
преступлений, совершаемых военными. Наша деле-
гация считает, что международное сообщество в 
лице Организации Объединенных Наций обязано 

использовать все возможные средства в соответ-
ствии с Уставом Организации Объединенных 
Наций, чтобы помочь защитить всех жителей 
Мьянмы от преступлений против человечности 
и военных преступлений посредством принятия 
своевременных и решительных коллективных мер. 

В заключение хочу сказать, что, заручив-
шись обещаниями и твердыми намерениями 
Генерального секретаря, а также активной и неиз-
менной поддержкой со стороны государств — членов 
Организации Объединенных Наций, мы сможем 
немедленно положить конец жестоким действиям 
военных и обеспечить мир, стабильность и гума-
нитарную помощь всем нуждающимся в Мьянме. 
Поэтому я вновь обращаюсь к государствам–членам 
с призывом единодушно принять срочные меры, 
чтобы помочь Мьянме вернуться на путь демокра-
тии и вновь обеспечить там мир, безопасность и 
процветание. 

Г-жа Озгюр (Турция) (говорит по-английски): 
Прежде всего хотела бы поблагодарить Председателя 
за организацию этих своевременных и важных 
прений. Мы благодарим Генерального секретаря за 
его доклад о работе Организации Объединенных 
наций (A/76/1), в котором содержится полезный 
обзор прошедшего года с указанием основных 
целей и результатов. В продолжение чрезвычайно 
насыщенной дискуссии, состоявшейся в пятницу 
(см. A/76/PV.56), мы хотели бы остановиться на двух 
ключевых вопросах. 

Первый вопрос касается миграции. Как 
подчеркнул Генеральный секретарь в пятницу 
в первой половине дня, миграция неизбежна и 
должна быть упорядоченной. Мигранты вносят 
значительный культурный и экономический вклад 
в жизнь общин их происхождения и назначения. 
Нам как мировому сообществу необходимо более 
четко определить средства для максимального 
увеличения выгод от миграции с точки зрения 
развития и преодолевать проблемы, которые она 
создает. Крайне важно поощрять достойное и 
гуманное обращение, а также развивать средства 
социальной защиты и услуги. Как и в случае с 
любым глобальным явлением, укрепление механиз-
мов международного сотрудничества, в том числе 
посредством Глобального договора о безопасной, 
упорядоченной и легальной миграции, имеет ключе-
вое значение для дальнейшего развития наших 
успехов. Мы с нетерпением ждем предстоящий 
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Форум по рассмотрению проблем международной 
миграции, который пройдет в Нью-Йорке на полях 
Генеральной Ассамблеи в мае этого года. 

Второй вопрос касается гуманитарного 
кризиса. В результате сохраняющейся неспособ-
ности устранять основные коренные причины 
конфликтов путем предотвращения насилия, 
преследований и нарушений прав человека тысячи 
людей по-прежнему вынуждены бежать из своих 
домов, что приводит к тяжелым гуманитарным 
последствиям и финансовым издержкам для всего 
мира. Вызывает тревогу тенденция к росту числа 
вынужденных перемещений людей: в настоя-
щее время более 84 миллионов человек по всему 
миру находятся на положении перемещенных лиц. 
Судьба миллионов ни в чем не повинных людей 
в различных регионах, в том числе и в нашей 
части мира, вызывает глубокую озабоченность. 
Поскольку наша страна соседствует с Сирией, 
мы ежедневно собственными глазами видим боль 
сирийского народа, который уже более 10 лет стра-
дает от бесчисленных преступлений разного рода 
со стороны сирийского режима. Мы не намерены 
удостаивать ответом абсурдные обвинения пред-
ставителя этого режима, но будем и далее выступать 
на стороне сирийского народа, чтобы положить 
конец его страданиям и нарушениям прав человека. 

Г-н Родриг (Гаити) (говорит по-французски): 
Прежде всего я хотел бы от всей души поблагодарить 
Генерального секретаря за его умелое руководство 
работой Организации Объединенных Наций, несмо-
тря на сложные условия пандемии коронавирусного 
заболевания (COVID-19), которая стала причиной 
обострения многих проблем, стоящих перед нашей 
всемирной Организацией. Я также хотел бы побла-
годарить его за отличное представление членам 
Ассамблеи своего доклада о работе Организации 
(A/76/1), в котором освещаются основные направле-
ния ее деятельности, а также важнейшие задачи на 
этот год. В трех главах доклада приводится важный 
общий обзор обстановки и основных целей и дости-
жений Организации, в особенности мер, принятых 
ею для содействия экономическому росту, устой-
чивому развитию, поддержанию международного 
мира и безопасности, разоружению, развитию в 
Африке и поощрению прав человека. 

Мы с большим интересом выслушали сооб-
ражения, высказанные Генеральным секретарем в 
его выступлении, в частности о пяти неотложных 

приоритетных задачах, на решении которых нам 
следует сосредоточить свои усилия, с тем чтобы 
потушить, по его мнению, мировой пожар пятой 
категории сложности, возникший в 2022 году. 
Республика Гаити вновь заявляет о своем твердом 
намерении и решимости внести свой полноценный 
вклад в достижение основных целей, поставленных 
Организацией Объединенных Наций. Мы придаем 
большое значение докладу Генерального секретаря 
«Наша общая повестка дня» (A/75/982), который 
стал для нас важной основой для диалога и «дорож-
ной картой», служащей ориентиром в наших 
совместных усилиях по преодолению основных и 
общих для всех нас проблем. 

Гаити поддерживает призыв к сроч-
ным действиям, направленным на борьбу с 
пандемией COVID-19, реформирование между-
народной финансовой системы, обеспечение 
справедливого восстановления после пандемии, 
решение проблемы изменения климата, отведение 
интересам человечества центрального места в мире 
цифровых технологий и обеспечение прочного 
мира. Нет никаких сомнений в том, что пандемия 
COVID-19 остается наиболее сложной нынеш-
ней проблемой для международного сообщества 
и Организации Объединенных Наций. Это серьез-
ная проблема, которую мы должны преодолеть 
сообща в духе международной солидарности. Как 
метко выразился Генеральный секретарь, никто не 
будет в безопасности, пока в безопасности не будут 
все. Его искреннее стремление одержать победу 
в борьбе с пандемией COVID-19 и добиться того, 
чтобы к концу 2022 года 70 процентов всех жителей 
нашей планеты были вакцинированы, — это вовсе 
не ложный оптимизм. Нам удастся выполнить эти 
задачи, если мы будем и впредь культивировать и 
укреплять дух солидарности, которым мы руковод-
ствуемся с начала пандемии, унесшей 4,4 миллиона 
жизней по всему миру и ослабившей мировую 
экономику. 

Гаити считает, что у нас должен быть более 
широкий и справедливый доступ к вакцинам во 
всем мире. Как подчеркнул Генеральный секретарь, 
показатели вакцинации в странах с высоким уров-
нем дохода в семь раз выше, чем в странах Африки. 
Налицо огромный разрыв, который мы должны 
преодолеть как можно быстрее, и мы сможем это 
сделать, если проявим решимость и международ-
ную солидарность в борьбе с пандемией. Мы на 
правильном пути, но должны удвоить наши усилия 
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для достижения желаемого результата. В этой связи 
приветствуем меры, уже принятые Организацией 
Объединенных Наций в целях ликвидации разрыва 
в распределении вакцин. Как отметил Председатель 
Генеральной Ассамблеи, в рамках Механизма 
COVAX по обеспечению глобального доступа к 
вакцинам было поставлено 989 миллионов доз в 144 
участвующие страны, что является важным шагом 
в правильном направлении. 

Сейчас наш мир развивается ускоренными тем-
пами, и сложилась комплексная система междуна-
родных отношений. Правила, регулирующие меж-
дународные отношения, не статичны, и сегодня мы 
уже не можем действовать так, как действовали в 
прошлом. Нам необходимо изменить парадигму 
глобального управления для выработки жизнеспо-
собных решений стоящих перед нами основных 
проблем. Для этого крайне важно пересмотреть 
существующие многосторонние рамки, чтобы при-
вести их в соответствие с потребностями сегод-
няшнего дня. В этой связи с интересом отметили 
призыв Генерального секретаря к возрождению 
многосторонности, что является важной предпо-
сылкой для определения новой парадигмы. Я рад, 
что выступавшие до меня ораторы поддержали этот 
призыв. 

В заключение я хотел бы, пользуясь этой воз-
можностью, подтвердить приверженность Гаити 
различным международным правовым докумен-
там, которые наша страна поддерживает, в частно-
сти Уставу Организации Объединенных Наций и 
Всеобщей декларации прав человека. Это священ-
ные принципы, которые мы продолжаем поддер-
живать. Несмотря на все недостатки сегодняшнего 
мироустройства, разве можно представить сегод-
няшний мир без такой объединяющей структуры, 
как Организация Объединенных Наций? Тот факт, 
что с момента своего создания Организация вно-
сит существенный вклад в поддержание междуна-
родного мира и безопасности и обеспечение соци-
ально-экономического прогресса человечества, не 
требует дополнительных доказательств. Я также 
хочу подтвердить готовность правительства Гаи-
ти работать совместно со всеми государствами — 
членами Организации Объединенных Наций для 
достижения реалистичных решений различных 
проблем, поднятых Генеральным секретарем в его 
докладе. Это общие вызовы, с которыми мы долж-
ны коллективно справиться ради благополучия все-
го человечества. 

Г-жа Атаева (Туркменистан): Позвольте 
поздравить Генерального секретаря с назначением 
на второй срок и заверить его в полной поддержке 
Туркменистаном его деятельности на этом посту. 
Благодарим его также за представление приорите-
тов деятельности Организации на 2022 год. Гене-
ральный секретарь назвал восстановление после 
пандемии коронавирусного заболевания (COVID-19) 
главной целью этого года. Туркменистан привет-
ствует его доклад (A/76/1), который напоминает 
нам о необходимости укрепления международного 
сотрудничества в рамках многосторонности в целях 
обеспечения согласованного реагирования на неот-
ложные глобальные вызовы. Мы выражаем призна-
тельность Генеральному секретарю и работающему 
по всему миру персоналу Организации Объединен-
ных Наций за неустанные усилия, которые они при-
лагают для осуществления деятельности Органи-
зации в эти беспрецедентные времена. Моя страна 
высоко ценит содержащиеся в докладе творческие 
идеи и рекомендации, а также ведущую роль Гене-
рального секретаря в развитии работы Организа-
ции, в том числе его усилия по борьбе с пандемией 
COVID-19 и смягчению ее последствий для стран. 

Серьезные последствия пандемии коронавирус-
ного заболевания негативно повлияли на уровень 
жизни людей, общества и экономику. Они требуют 
от нас принятия коллективных усилий для защиты 
жизни людей, устранения социальных и экономи-
ческих последствий и восстановления по принци-
пу «лучше, чем было» в целях построения равно-
правных и жизнестойких обществ. Мы полностью 
поддерживаем многосторонность и подчеркиваем, 
что основной площадкой многостороннего диалога 
по выработке консолидированных, взаимно согла-
сованных ответов на общие вызовы в области гло-
бального здравоохранения является Всемирная 
организация здравоохранения. 

Туркменистан продолжит продвижение ини-
циатив, выдвинутых президентом Туркменистана 
и направленных на активизацию многостороннего 
взаимодействия по линии научной дипломатии. В 
контексте минимизации негативных экономиче-
ских последствий пандемии Туркменистан считает 
необходимым усилить деятельность Организации 
Объединенных Наций по отдельным направле-
ниям. В частности, следует активно работать над 
восстановлением и укреплением устойчивости 
международных транспортных систем в условиях 
чрезвычайных ситуаций. Для этого есть хорошая 
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основа: резолюция 75/313 Генеральной Ассамблеи 
«Укрепление связей между всеми видами транспор-
та для обеспечения стабильных и надежных меж-
дународных перевозок в целях устойчивого разви-
тия в период и после пандемии коронавирусного 
заболевания (COVID-19)», принятая по инициативе 
Туркменистана. Именно в этом контексте прави-
тельство Туркменистана и Канцелярия Высокого 
представителя по наименее развитым странам, раз-
вивающимся странам, не имеющим выхода к морю, 
и малым островным развивающимся государствам 
в сотрудничестве с Департаментом по экономиче-
ским и социальным вопросам планируют прове-
дение в Туркменистане конференции министров 
транспорта для развивающихся стран, не имеющих 
выхода к морю, в рамках темы «Ашхабадский про-
цесс: финансирование для улучшения связей». 

Внешняя политика нейтрального Туркмениста-
на основана на мире, сотрудничестве и активном 
диалоге. В этой связи по инициативе Туркмениста-
на 2021 год был объявлен Генеральной Ассамблеей 
Международным годом мира и доверия. Как иници-
атор резолюции 73/338, Туркменистан провел боль-
шую международную работу в целях укрепления 
культуры мира и уважительного диалога, устране-
ния возникшего на современном этапе дефицита 
доверия в межгосударственных отношениях. Мы 
считаем, что эта практика должна быть использова-
на в будущем, поскольку тема доверия и культуры 
диалога должна быть в центре внимания всего мира 
и стать постоянным элементом стратегической 
повестки дня Организации Объединенных Наций. 
Мы также приветствуем внимание Генерального 
секретаря к молодежи и к будущим поколениям, 
использование его мнения и привлечение молоде-
жи к решению ряда глобальных проблем. Мы также 
поддерживаем гендерную политику и позицию по 
сохранению окружающей среды. 

В заключение я вновь заявляю о поддержке 
моей страной руководящей и консолидирующей 
роли Организации Объединенных Наций и роли 
Генерального секретаря г-на Антониу Гутерриша. 
Мы полностью поддерживаем его в его усилиях и 
в обеспечении последующих реформ для развития. 

Г-жа Найан (Филиппины) (говорит по-англий-
ски): Филиппины присоединяются к заявлению, 
сделанному в пятницу представителем Камбоджи 
от имени Ассоциации государств Юго-Восточной 
Азии (см. A/76/PV.56). Благодарим Генерального 

секретаря за его всеобъемлющий доклад о работе 
Организации (A/76/1) и за изложение его приорите-
тов на 2022 год. С тех пор как шесть лет назад Гене-
ральный секретарь представил свой первый ком-
плекс приоритетов в отношении обеспечения мира 
и безопасности, устойчивого развития и реформи-
рования Организации Объединенных Наций, он 
продолжает сосредотачивать усилия на том, что-
бы уважение человеческого достоинства занимало 
центральное место в нашей работе в рамках Орга-
низации Объединенных Наций. Нам было приятно 
услышать на созданной им платформе по возрожде-
нию доверия и вселению надежды, что приоритеты 
Генерального секретаря на этот год четко демон-
стрируют важность задачи обеспечить преемствен-
ность стратегического курса, институциональную 
согласованность и совместные действия. 

В среду, в ходе неофициального заседания, 
посвященного приоритетным задачам Председателя 
Генеральной Ассамблеи на 2022 год, посол Манало 
изложил приоритеты Филиппин в рамках так 
называемых «пяти лучей надежды», включая 
восстановление от последствий пандемии корона-
вирусной инфекции и реагирование на потребности 
планеты. На сегодняшнем заседании мы хотели бы 
высказать три замечания. 

Во-первых, Филиппины выступают в 
поддержку проведения пяти неофициальных тема-
тических дискуссий по «Нашей общей повестке 
дня» (A/75/982), которые начнутся в следующем 
месяце. Мы подтверждаем нашу позицию отно-
сительно необходимости предоставить время для 
тщательного обсуждения не только условий и 
механизмов процесса последующих действий, но 
и, что более важно, для достижения консенсуса по 
приоритетным вопросам на основе 90 конкретных 
предложений, изложенных в докладе. 

Во-вторых, мы поддерживаем призыв 
Председателя к проведению откровенных и 
конструктивных дискуссий по программе активиза-
ции работы, с тем чтобы действительно расширить 
возможности Генеральной Ассамблеи как важней-
шего совещательного и директивного органа в 
рамках системы Организации Объединенных 
Наций. 

И наконец в-третьих, Филиппины намерены 
и далее поддерживать инициативы Председателя 
и Генерального секретаря, а также участвовать в 
санкционированных мероприятиях Организации 
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Объединенных Наций в этом году. В своем высту-
плении в ходе общих прений в сентябре президент 
Филиппин Родриго Роа Дутерте заявил, что 
Организация Объединенных Наций должна расши-
рить свои возможности путем проведения реформ 
(см. A/76/PV.4). 

Г-н Сетия  (Индия) (говорит по-англий-
ски): Благодарим Генерального секретаря Антониу 
Гутерриша за его всеобъемлющий доклад о работе 
Организации и за его сегодняшнее сообщение 
Генеральной Ассамблее о приоритетных направле-
ниях его дальнейшей деятельности. 

В докладе представлен отрезвляющий отчет 
о сложном и постоянно меняющемся глобальном 
ландшафте, а также говорится о невыполненной 
повестке дня в области развития и реформ. Мы 
разделяем убежденность Генерального секретаря 
в том, что активно действующая, авторитетная и 
эффективная Организации Объединенных Наций 
является заслоном от того давления, которому 
подвергается глобальный порядок. Мы привет-
ствуем его дальнейшие инициативы, направленные 
на модернизацию и реформирование Секретариата 
и обеспечение соответствия Организации 
Объединенных Наций стоящим перед ней целям 
и задачам, включая оптимизацию архитектуры 
мира и безопасности, достижение гендерного 
паритета и решение проблемы финансовой устой-
чивости Организации. Индия продолжит оказывать 
поддержку Генеральному секретарю в реализации 
этих инициатив, в том числе, при необходимости, 
путем внесения добровольных взносов. Мы высоко 
оцениваем руководящую роль Генерального 
секретаря в деле реагирования Организации 
Объединенных Наций на пандемию коронавирус-
ной инфекции (COVID-19). 

В то же время, несмотря на достигнутые 
в мире за последнее десятилетие значительные 
успехи в сфере ликвидации нищеты, катастрофи-
ческие последствия пандемии COVID-19 могут 
свести эти успехи на нет, вновь ввергнув миллионы 
людей в нищету. Разработка эффективных страте-
гий ликвидации нищеты и впредь будет насущной 
задачей для человечества в ходе всего десятиле-
тия действий. Мы также приветствуем усилия по 
укреплению партнерских связей Организации 
Объединенных Наций со странами, предостав-
ляющими воинские и полицейские контингенты, 
в рамках реализации инициативы «Действия в 

поддержку миротворчества». Как одна из ведущих 
стран, предоставляющих воинские контингенты, 
мы высоко оцениваем то первоочередное внимание, 
которое уделяется усилиям по увеличению числа 
женщин среди негражданского персонала, а также 
содействию конструктивному участию женщин 
в процессах обеспечения мира. Воздаем должное 
миротворцам и гуманитарным работникам, которые 
отдали свои жизни на службе идеалам Организации 
Объединенных Наций в стремлении улучшить 
жизнь других людей. 

Индия вносит свой вклад в укрепление 
глобальной солидарности в области мер реагиро-
вания на пандемию COVID-19. Несмотря на то, что 
эта пандемия свирепствует по всему миру, Индия 
по-прежнему тесно взаимодействует с другими стра-
нами мира в области миростроительства и борьбы с 
COVID-19. В прошлом году Индия присоединилась 
к глобальным усилиям по смягчению последствий 
пандемии. Призыв нашего премьер-министра обра-
титься к подходу «Единая Земля - единое здоровье» 
подчеркивает нашу неизменную приверженность 
делу, которая уже находит отражение в поставках 
лекарств в более чем 150 стран и вакцин во множе-
ство стран развивающегося мира. Индия готовится 
производить больше вакцин для всего мира, и мы 
взяли на себя обязательство предоставить доступ к 
своим мощностям по производству и поставке вакцин 
для их использования на благо всего человечества. 
Огромная мощь цифровых и информационных 
технологий стала ключевой составляющей глобаль-
ных мер реагирования на COVID-19. Используя свои 
сильные стороны в цифровом пространстве, Индия 
решила поделиться со всем миром разработанным 
ею приложением CoWIN, с тем чтобы обеспечить 
цифровую поддержку и повысить эффективность 
организации кампаний по вакцинации. Мы не 
можем допустить образования разрыва в уровне 
вакцинации. 

Наша неспособность всерьез заняться пробле-
мой терроризма — самым опасным бедствием, 
которому противостоят государства и общества со 
времен Второй мировой войны, — заставляет усом-
ниться в значимости Организации Объединенных 
Наций для тех самых людей, которых, согласно 
Уставу Организации Объединенных Наций, мы 
должны защищать. Организация Объединенных 
Наций до сих пор не согласовала общего опреде-
ления этой проблемы, не говоря уже о выработке 
последовательной и хорошо скоординированной 
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стратегии борьбы с террористами и ликвида-
ции сетей их пособников. Постоянно откладывая 
заключение всеобъемлющей конвенции по борьбе 
с международным терроризмом, мы делаем хуже 
самим себе. 

Индия является лидером в области борьбы 
с изменением климата. В настоящее время мы 
занимаем четвертое место в мире по количеству 
действующих электрогенерирующих мощностей с 
использованием возобновляемых источников энер-
гии. За последние семь лет доля производимого за 
счет неископаемого топлива электричества в энер-
гобалансе Индии выросла более чем на 25 процентов 
и достигла 40 процентов. Наряду с этим мы также 
предлагаем институциональные решения для нала-
живания сотрудничества на международном уровне. 
Мы инициировали создание Международного 
солнечного альянса и Коалиции за устойчивую к 
бедствиям инфраструктуру - обе эти инициативы 
заслуживают внимания и способны реально изме-
нить ситуацию к лучшему. В мире также растет 
осознание решающей роли изменения образа жизни 
в этой области. На Конференции Сторон Рамочной 
конвенции Организации Объединенных Наций об 
изменении климата в Глазго наш премьер-министр 
призвал к сохранению жизни на планете - то есть 
экологичному образу жизни в гармонии с окружаю-
щей средой - в качестве массового движения. 

И последнее. Эффективность, авторитет и 
продолжительность существования любого органа 
зависят от его динамичности и способности адапти-
роваться к меняющимся условиям. До тех пор пока 
деятельность ключевых органов Организации будет 
направляться уходящей своими корнями в прошлое 
управленческой структурой, мы будем постоянно 
испытывать кризис легитимности и эффективности. 
Прошло четыре десятилетия с момента включения 
пункта о реформе Совета Безопасности в повестку 
дня Генеральной Ассамблеи. Приступая к работе в 
новом году, давайте приложим все усилия к тому, 
чтобы в этот год мы наконец достигли опреде-
ленного конкретного прогресса в работе Совета 
Безопасности и Организации Объединенных Наций, 
которая должна отражать реалии современного 
мира. 

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Прежде чем предоста-
вить слово ораторам для выступлений в порядке 

осуществления права на ответ, я хотел бы напом-
нить делегациям о том, что продолжительность 
первого такого выступления ограничивается 10 
минутами, а второго — пятью. 

Слово предоставляется представителю 
Индии. 

Г-н Асокан (Индия) (говорит по-английски): 
Мы были вынуждены взять слово, чтобы отреа-
гировать на продолжающееся злоупотребление 
Пакистаном трибуной Генеральной Ассамблеи. Мы 
в очередной раз увидели рефлекторную реакцию 
и услышали ложные заявления, которые не только 
являются плодом воображения Пакистана, но и 
совершенно не имеют отношения к обсуждаемому 
пункту повестки дня. Однако в этом нет ничего 
удивительного или нового. Пакистан постоянно не 
по назначению использует площадку Ассамблеи и 
других многосторонних форумов для проведения 
кампании дезинформации против нашей страны. 
Его тщетные и необоснованные обвинения не могут 
скрыть всемирно известный и признанный факт, что 
Пакистан является эпицентром глобального терро-
ризма. Я хочу повторить с этой трибуны, что мы 
отвергаем каждое слово в заявлении Пакистана (см. 
A/76/PV.56). Оно не заслуживает ответа, поскольку 
речь идет о внутренних делах Индии. В заключе-
ние хочу сказать, что вся территория Джамму и 
Кашмира была, есть и всегда будет неотъемле-
мой частью Индии. Это относится в том числе к 
районам, которые были незаконно оккупированы 
Пакистаном. Призываем Пакистан немедленно 
освободить все районы, находящиеся под его неза-
конной оккупацией. 

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Мы заслушали последнего 
оратора, выступившего в рамках общих прений 
по пункту 112 повестки дня. Могу ли я считать, 
что Генеральная Ассамблея принимает к сведе-
нию доклад Генерального секретаря о работе 
Организации, содержащийся в документе A/76/1? 

Решение принимается (решение 76/553 B). 

Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея 
постановляет завершить рассмотрение пункта 112 
повестки дня? 

Решение принимается. 

Заседание закрывается в 11 ч 10 мин. 
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